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N:o 31 
Den ål Juli.

Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet.
Redaktion: Signe och A. Walder.

44 årg
1927

De härda bröderna
1 Mos. 37: 23—36.

vundsjukan gör hjärtat hårt och kallt. Den dödar 
alla goda ädla känslor. Den är som en kall frost­
natt, som förfryser vårens vackra späda blommor. 
Ett hjärta fyllt av avund är såsom ett skövlat 
fält, där all växtlighet är förstörd.

Hos den avundsjuke finnas inga veka, blida käns­
lor, ocli Josefs bröder äro ett kraftigt talande bevis 
därpå. När han sänd av sin Fader kom till dem, 

vaknade hatet ånyo i deras hjärtan emot honom. I stället för att med 
glädje ropa: ”Se, nu kommer vår lille bror till oss. Tänk, huru roligt
det 
från 
från 
som

är, att han kommer. Han kommer nog med goda underrättelser 
vår fader i Hebron. Han för nog med sig goda underrättelser 
våra hustrur och barn. Josef är ändå en mycket god broder, 
har gått den långa vägen för vår skull. Vi måste välkomna

honom på bästa sätt och tillreda en god måltid åt honom, ty han 
måste vara mycket trött och hungrig då han gått den långa besvärliga 
vägen från Hebron. Ocli då han har ätit och framfört hälsningar 
från de våra skola vi reda honom ett präktigt läger i ett av våra tält, 
där han kan få vila ut.”



Barnavännen

Så skulle de ha handlat, om kär­
leken fått fylla deras hjärtan, men 
nu regerade avunden därinne. När 
Josef kom till dem grepo de honom 
ocli togo av honom den fotsida kläd­
naden, som hade väckt avundens 
bittra känslor i deras bröst. Tänk, 
huru obarmhärtigt de behandlade ho­
nom. Hos dem fanns inga mänsk­
liga känslor.

Låtom oss. för ett ögonblick sätta 
oss in i de känslor, som rörde sig i 
Josefs hjärta, då han greps av sina 
bröder. Med glädje hade han mottagit 
sin faders uppdrag att gå och se huru 
det var med bröderna. Under den 
långa vägen hade hans tankar gått 
än till den gamle patriarkens tält där­
borta vid Hebron och än till bröder­
na, som följde sina hjordar nere i de 
gräsrika dalarna. O, huru innerligt 
hade kan icke längtat att få se deras 
svarta tält och välkomnas av bröderna.

Men mottagandet blev ett annat. 
Han fick varken mat eller dryck, ocli 
ingen bädd reddes för honom i tältet. 
I stället kastas han ned i en vatten- 

tom brunn. Det blev lönen för hans 
möda.

De flesta av hans bröder ville döda 
honom, men Juda hade ett bättre 
sinnelag än de andra. Han ville skona 
sin broders liv, och därför föreslog 
han, att de skulle sälja Josef till några 
köpmän som drogo förbi. Förslaget 
antogs och Josef såldes.

Josefs belägenhet var nu förfärlig. 
Tänk, att säljas till främmande folk 
och föras bort från de sina. Här ser 
du, huru mycket ont avunden kan 
göra. Jag tycker mig höra Josefs 
klagan, då han föres bort. Men hans 
bröder äro okänsliga.

Du har hört någon gång, att synd 
föder synd. Så var det här. När 
de på ett orättfärdigt sätt sålt Josef 
tvingades de att ljuga för sin gamle 
fader.

Denna text visar oss vilken fruk­
tansvärd makt avunden är, och huru 
den kan driva en människa att begå 
nattsvarta dåd.

Må vi akta oss för den synden.
A. Walder.

"Guldskogen."
(Forts, fr. n :r 30.)
Under viftningar och hurrarop kör- 

de Klinte sin dotter och tant Emma 
till stationen. Gång på gång måste 
de vända sig om och vifta åt sina 
vänner men snart skymdes utsikten 
vid en krök av vägen.

De kommo lagom till tågets avgång. 
Ett hastigt avsked — en kyss — nå­
gra viftningar och Klinte var åter en­
sam på hemväg till myren. Hoppet 
om återseende förtog dock något av 
skilsmässans bitterhet.

* *

Så hade det gått sommar efter som­
mar. För varje gång Klinte hämtade 

sin dotter och tant Emma vid statio­
nen var glädjen ömsesidig och som­
maren var för de tre det längtans 
mål, som de vid höstens avsked sågo 
hägrande i fjärran.

Men tiden gick ej spårlöst förbi 
våra vänner. Gulli växte upp till en 
god ocli präktig flicka. Begåvad med 
ett glättigt lynne och en solig blick 
var hon omtyckt av alla ocli för tant 
Emma var hon oumbärlig.

Hennes längtan var att bli sjuk­
sköterska och tant Emma hade ingen­
ting däremot, men som hon på sista 
tiden känt sig klen ville hon ej släppa 
Gulli från sig.
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Gulli hoppades att tant Emma snart 
skulle bli kry igen, men det onda 
tilltog. — Den våren blev det ingen 
tanke på någon Norrlandsresa. — 
Visst var det svårt för Gulli att ej få 
träffa sin far men hennes plats var 
nu hos tant Emma och med ömhet 
och kärlek vårdade hon henne.

Sommaren blev arbetsam för Gulli 
ty tant Emma blev klenare för varje 
dag. När det var riktigt varmt och 
lugnt, brukade Gulli bädda åt henne 
i trädgården, där hon kunde få se 
och njuta av sina kära blommor.

Just en sådan skön eftermiddag satt 
Gulli bredvid tant Emma med sitt 
handarbete ocli gnolade sakta på en 
sång.

Den sjuka låg med slutna ögon 
och njöt en stunds lindring i sina 
smärtor. Det var ej ofta plågorna 
lämnade henne, ty hon led av en 
mycket svår sjukdom.

"Barn, sätt dig rikligt nära, jag har 
något att säga dig”.

Gulli flyttade genast stolen närmare 
ocli tog tant Emmas avmagrade hand 
i sin.

”Vad vill du säga mig, tant?”
”Barn lilla, det måste ju sägas, fast 

det är svårt. Du blir snart ensam 
här på Lillebo, ty jag har fått upp- 
brottsorder till ett bättre land, och 
jag är lycklig alt få gå när Gud kallar 
mig".

”O, tala inte så, du blir nog bra 
igen”. Gulli gled ned på knä vid 
bädden och gömde sitt huvud vid 
tant Emmas bröst.

”Blir du så ledsen, barn? — Ja, 
— du har varit mig kär som en dotter 
från den gången jag fann dig gråtande 
på bänken i Gullskogen och nu vill 
jag belöna dig därför. Du skall stanna 
här på Lillebo och allt vad jag för 
övrigt äger är ditt när jag en gång 
är borta. — Tag då hit din far, om 
han vill lämna sitt hem där borta i 
obygden ocli förljuva hans ålderdom. 
■-------Må Gud giva dig visdom att 

förvalta vad som blir dig anförtrott. 
Jag har haft en älsklingstanke sedan 
första gången jag var med dig till 
kolonien i Norrland. Jag ville så 
gärna göra något för de stackars kvin­
nor, som blivit slavar under spritbe­
gäret”.

”0 tant, det kan väl aldrig vara 
möjligt att en kvinna kan glömma 
sig så långt”.

”Jo, kära barn, det är sorgligt men 
sant. Det finns t. o. m. mödrar som 
förgäta både barn, make och hem för 
spriten. Somliga av dessa äro ohjälp­
ligt förlorade, men en hel del kunna 
räddas, men märk väl, endast genom 
Guds och människors kärlek och ett 
ordnat arbete”.

”O, tant, om jag kunde uträtta nå­
got för dessa, skulle det göra mig så 
lycklig. Även jag har längtat att få 
göra något för olyckliga människor, 
men jag känner mig så försagd och 
ovärdig därtill”.

”Vill Gud använda dig som sitt 
redskap skall han ock giva dig kraft 
ocli visdom därtill. Först måste du 
fostras i hans skola ocli dessutom 
utbilda dig i sjukvård samt noga stu­
dera den nya verksamhetsgren du 
tänker ägna dig åt. Med förtroende 
kan du vända dig till kyrkoherden i 
vår församling och han skall hjälpa 
dig med de råd och upplysningar du 
behöver”.

Tant Emma hade talat sig trött 
och behövde vila. Gulli smög sig 
upp på sitt rum, där hon böjde sina 
knän inför Gud och bad om kraft 
och visdom för sig själv. Hon bad 
även för sin älskade tant, att hennes 
lidande ej skulle bli så svårt och 
långvarigt.

Gud hörde Gullis bön. Tant Emma 
fick hembud förrän hon trott. Som 
ett trött barn slumrade hon in, lyck­
lig i sin frälsare. Gullis far hann 
komma för att tacka för all godhet 
han rönt. (Forts.)
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Släpp, Cusse!
Släpp, Tusse, ty annars mot blånande 

skyn 
da följer min drake; det vore en syn! 
Da kande få segla rant länder och 

städer, 
om du komme upp i ett passande väder!

Du komme kanhända att taga din 
ban

längt ut över skummande, vred ocean, 
där ångare tuta och storsegel svälla, 
— men tänk, om du då finge lust till att 

skälla!

Då släppte du taget och ramlade ner, 
och aldrig, nej aldrig vi såge dig mer! 
Släpp, Tusse, för annars så kan det gä illa, 
och vi vill ha kvar dig, vår Tusseman lilla!

ELLA.
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Kollektslantarna.
Händelse från Stockholm.

r något tiotal år sedan bodde 
en arbetare med hustru och 
många barn långt bort på 
söder. Det var närmare be­

stämt invid Zinkensdam, som på den 
tiden var en om söndagarna flitigt 
besökt vallfärdsort för de många ar­
betarfamiljerna, som bodde i trakten. 

Av barnen i nämnda familj var det 
fem, som på en gång gingo i söndags­
skolan i Andreaskyrkan eller Luther­
ska Missionshuset, som det då hette.

Barnen voro i det stora hela lika 
andra barn. En av gossarna utmärkte 
sig för en mycket livlig fantasi. Bara 
ett exempel härpå må anföras. Lä­
genheten, ett rum och kök, som han 
växte upp uti, låg mot norr och vette 
åt gården. Endast elva dagar före 
och elva dagar efter midsommar nådde 
solen in cirka trettio minuter, när hon 
dröjde som längst med sina varma 
strålar. Men under dessa dagar ville 
pojken äntligen stå i fönstret och hålla 
en vanlig enkel fucsia i handen så 
att solen skulle få smeka dess blom­
mor. Solen nådde inte så långt som 
på fönsterplattan, där blomman eljest 
hade sin plats. Hur det nu var så 
stod han och såg på sin blomma me­
dan solen sken på henne och tyckte 
att hon log emot honom så vackert, 
som om hon kunde tala. Det var 
ingen annan som kunde se att blom­
man kunde le och tacka men det 
kunde pojken — i fantasien förstås. 
Han förstod att barn och blommor 
vill växa i solen.

En annan av pojkarna var mera 
praktiskt anlagd. Han var också så 
duktig att äta torra smörgåsar, så 
han nog aldrig blev mätt på sådant 
gott. Nu fick han nog inte äta hur 
många som helst, ty det var många 

munnar att mätta. En dag var han 
till Årstaviken för att meta abborrar 
i sällskap med en yngre bror. Olyc­
kan var framme och han högg met­
kroken i lillebrors ögonlock. ”Kom, 
så gå vi till Maria sjukhus”, kom­
menderade han. Med metspöet i ena 
handen och bror sin på kroken. Lill- 
pojken skrek och ville att han skulle 
kapa utav reven. Nej du, kom så 
gå vi bara. Äntligen skar han av 
reven vid spöet, men det skedde ej 
med lätt hjärta. Men lillebror gav 
sig inte förrän han skar av reven 
ända intill kroken, han frågade inte 
efter, vad det kostade att få en ny. 
Men en bra bit gingo de, storebror 
före med reven i hand och lillebror 
efter med kroken i ögat. Det såg ut, 
som man leder en hund i band.

Barnens mamma var särdeles ange­
lägen om att barnen skulle komma 
till söndagsskolan i god tid. På 
köksbordet lågo biblarne (textböcker 
användes inte på den tiden). På 
bibeln låg sångboken och på sång­
boken en slant till missionssparbös- 
san. Mamman hade liksom beslutat 
sig för, att barnen aldrig skulle be­
höva sitta tomhänta då deras kam­
rater lade slantarna i sparbössan. 
Och om de få känna givandets väl­
signelse och offrandets glädje i barna­
åren, så lära de sig att offra för mis­
sionen även som äldre. Hon hade 
ibland riktigt svårt att hushålla med 
de knappa tillgångarna, så att de små 
skulle få en slant till kollekten, även 
om det inte var mer än en tvåöring 
var.

En söndag var husmodern sig så 
olik. Som vanligt tillsades de äldre 
syskonen att skynda sig att bli i 
ordning att gå, och att hjälpa de små
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syskonen alt också bliva färdiga. Ty 
för sent fingo de ej komma.

Då barnen skulle taga sina böcker 
sågo de att den vanliga slanten sak­
nades. De sågo på mamma, som såg 
så ledsen ut. Hon började nu att 
med en viss dallring i rösten säga 
barnen, att hon ständigt bett till Gud, 
att hjälpa henne hushålla med det, 
som far förtjänade, så att hon alltid 
måtte kunna giva sina barn något att 
lägga i missionssparbössan i söndags­
skolan. ”Men hur jag bett, så har 
jag kommit på skam, ty i dag har 
jag ingen slant att ge er”. Hon tala­
de om att hyran måste betalas och 
en pojkkostym tog vad som sedan 
fanns kvar. Jag har inte velat säga 
något förut, emedan jag i det sista 
hoppades att Gud skulle ställa så, 
att ni inte behövde sitta och titta på 
de andra barnen som offra sina slan­
tar i söndagsskolan. Men jag har 
bett Gud välsigna dem som ha, att 
de må ge dess mera. Jag skall bedja 
för er och läraren i dag också. Skynda 
er i väg! Hör nu efter vad läraren 
och lärarinnan talar om, så att ni 
kan tala om det för mig, då ni kom­
mer hem”.

Barnen voro vana vid att mamma 
frågade efter, vad de hade läst om, 
då de kommo hem från söndagssko­
lan. Och när barnen berättade om 
bibliska händelser och bibelns män, 
hörde hon på, som om hon aldrig 
hört det förr.

Då syskonraden kom på Högbergs- 

gatan i hörnet av den där trappgrän- 
den väster om Södra latinläroverkets 
gård, föll det en av pojkarna in att 
springa upp för backen för att få 
åka på ledstången ner. Det är ju 
pojkar likt. Men döm nu om poj­
kens häpnad, då lian finner en sil­
verslant i gruset mellan husraden ocli 
trapporna.

”Kom ska ni få? Jag har hittat en 
kollektslant här”, skrek, han. Två 
syskon kommo dit. Och även dessa 
hittade i gruset var sin slant. Då de 
två hörde det, sade en av dem: ”Vänta 
ni, så kommer jag också och finner 
en slant”. Ja visst hittade både han 
ocli hans bror var sin slant på samma 
ställe bara litet längre ned på gatan. 
Nästan alla barnen sade på en gång, 
”nu lia vi ju kollektpengar i dag med”. 
Det var silverslantar de fingo lägga i 
bössan denna gången. Ingen av bar­
nen tänkte på att köpa karameller 
för dessa hitteslantar, de voro vana 
vid att få offra på Herrens altare ocli 
kände sig alltid glada däröver.

Vem som nu tappat slantarne vet 
ingen. Kanske någon, som besökt 
ett närliggande kafé eller mjölkmaga­
sin där tappat sin kassa. Ja, man 
kan ju gissa hit och dit. Men när 
barnen kommo hem och talade om 
händelsen för far och mor så sade 
de, att Gud lett det så för att mors 
tro icke skulle komma på skam. Ty 
Gud förser. Och det trodde barnen 
ocli det tro.de ännu.

Ant. S—g.

midsommarsång.
Gud låter oss midsommarpsalmen få 

sjunga,
han glada vill se både gamla och 

unga,
han sorgerna lättar, som voro sä tunga.

Så stige till honom nu samfällda sängen, 
ja, nu må vi fröjdas, att vintern år 

gången, 
och resa den smyckade midsommar­

stången.

Gerda Wallgren.
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gilt

44,1."
1 a

Kilsbergens söndagsskola
Söndagsskolan i Kilbergen, Norrköping, sänder sin hjärtliga hälsning 

till alla söndagsskolor landet runt. O. F. A.

Söndagsskoltexter.
Söndagen den 7 aug.

SMÂBARNSAVDELNINGEN.
Abraham skiljer sig från Lot. 1 Mos. 

13 : 5—13.
Minnesvers: Jag vill lära dig och under­

visa dig om den väg, du skall vandra. Ps. 
32 : 8 a.

MELLANAVDELNINGEN.
Josef i Egypten. 1 Mos. 39: 1— 6 a, 19—23.
Minnesvers: Ty det är välbehagligt för 

Gud, om någon, med honom för ögonen, tå­

ligt uthärdar sina vedervärdigheter, när han 
får lida oförskyllt. 1 Petr. 2: 19.

ÖVRE AVDELNINGEN.

Evangelium förkunnas i Samarien. Apg. 
9: 1—19 a.

Minnesvers: Det är ett fast ord och i allo 
värt att mottagas, att Kristus Jesus har kom­
mit i världen för att frälsa syndare, bland 
vilka jag är den främste. 1 Tim. 1: 15.
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Cilla Cora berättar.
Sör våra minsta.

Le

Matais ag heter Tora och är nu för 
första gången på landet. En 

191 snäll tant och farbror har 
3tagit mig till sommarbarn. 
I den främsta röda stugan har jag 
nu mitt hem. Aldrig kunde jag tro, 
att det var så vackert ocli roligt på 
landet. Jag får hjälpa tant alt ge 
hönsen mat och bära in ägg från 
hönsgården. Så får jag se på när 
grisen och kalven få mat cch när 
Sofi mjölkar Rosa och Stjärna. Det 
blir väldigt mycket mjölk och jag 
får dricka så mycket jag vill. Så 
badar jag och många andra barn i 
bäcken och då stoja vi så att ankorna, 
som ha sitt tillhåll där, fly lång väg. 
Ibland gå vi till hagarna och plocka 

bär och när vi komma hem äta vi 
bär och mjölk. Här ha de söndags­
skola på sommarn, ty på vintern är 
det för långt för barnen att gå. Jag går 
med där och vi ha så roligt. Varje dag 
tackar jag Gud för att jag får bo på 
landet och nästa år hoppas jag att 
mor och bröderna också må få det. 
I stan ha vi just ingen sol och bara 
en mörk gård ulan träd och blommor 
alt leka på. När jag blir stor ska 
jag jämt bo på landet. S. W.

Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1927




